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dezir ciertas palabrillas que algunas perfonas

en fu habla ufan ordinariamente : las quales, ni

fe ecriven, ni tampoco me acuerdo oirlas de

zirjamàs a vos. . . . . * * * * * * * * *

Valdés. Que fuerte de palabras es ela? De

zidme algunas dellas. い・･･､ｰ ･ ・･いも

« Marcio, Aqueste , pues » afii, no sèque.

Valdes. De què manera aveys vifto ufar effe

no se que? • * * * * * *

- Marcio. De muchas; pero donde me ha con

tentado es en una copla compañera de la que

os dixe antes, fobre balagueñas y xabareña...…

Valdés. Bien me acuerdo, dezid la coplar

C + Marcio, " "" o :* t ^ * * * * *

La Dama boquicerrada, e

* ** ** : Jorda , y muda, nogèque,

no se para que fe fue s

- entre lar atrar cºiada. .…… " …

* * La necia defamorada, º * * *

que nada no da, ni vendes ... ",

· · · · · Tirala dende... :: ..., v… av3 : ... » º,

s . . . . . . . . . . . . . ww . . º º • * * *

- Valdés. Adonde, diablo, aveys aprendido

eſſas coplas? * * * * * * : * *

, Marcio. Què sèyo? entrevofotros.

Valdés. Nunca las oi: fabeys mas que las dos
: . . .que aveys dicho? ، ... مم2ث "

: Marcio. Sì sè otra. . . . . . . , ſº -

- Valdés. Dezilda. Marcio. . . . . tº .

-- : : , . : ... ",-

- * * * * * *
-
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